
BOKUN
rnilli rfkisstjornar Iyoveldisins Pollands og

rfkisstjornar Iyoveldisins islands

urn breytingu a sarnningi rnilli
rfkisstjornar Iyoveldisins Pollands og rfkisstjornar Iyoveldisins islands

tiI ao kornast hja tviskdttun og korna I veg fyrir undanskot fra
skattlagningu a tekjur og eignir

sern undirritadur var I Reykjavik 19. jtini 1998.

Rikisstj6m lyoveldisins P61lands og rikisstj6m lyoveldisins Islands sern vilja gera
b6kun til breytingar a sarnningnum rnilli rikisstj6mar lyoveldisins P611ands og
rikisstj6mar lyoveldisins islands til ao kornast hja tviskottun og korna i veg fyrir
undanskot fra skattlagningu a tekjur og eignir, sern undirritaour var i Reykjavik hinn
19. juni 1998 (her a eftir nefndur "sarnningurinn"),

hafa oroio asattar urn eftirfarandi:



I. gr.

Akv£eoi 23. gr. samningsins (Aoferoir til ao komast hja tviskottun) falli brott og i stao
peirra komi eftirfarandi:

,,23. gr.
Adferdir til ad komast hja tviskottun.

1. f tilviki Pollands skal komast hja tviskottun a eftirfarandi hatt:

a) Hafi aoili heimilisfastur i P611andi tekjur eoa a eignir sem skattleggja ma a
islandi samkveemt akveeoum pessa samnings, skal P611and, nema akveeoi b-
lioar leioi til annars, undanpiggja slikar tekjur eoa eignir skattlagningu;

b) Hafi aoili heimilisfastur I Pollandi tekjur sem skattleggja ma a Islandi
samkveemt akveeoum 10., 11., 12. og 13. gr. pessa sarnnings, skal P611and
heimila ao fjarh£eo tekjuskatts sem greiddur hefur verio a Islandi, se
dreginn fra tekjuskatti pess aoila. Fradrattur pessi skal po ekki vera haerri
en sa hluti skattsins, reiknaour fyrir slikan fradratt sem lagour er a peer
tekjur eoa eignir sem stafa fra lslandi.

2. I tilviki islands skal komast hja tviskottun a eftirfarandi hart:

a) Hafi aoili heimilisfastur a Islandi tekjur sem ma skattleggja i P611andi
samkveemt akveeoum pessa samnings skal island heimila ao fjarh£eo pess
tekjuskatts, sem greiddur hefur verio I Pollandi, se dreginn fra tekjuskatti
pess aoila;

b) Eigi aoili heimilisfastur a Islandi eignir sem ma skattleggja i P611andi
samkveemt akveeoum pessa samnings skal Island heimila ao fjarheeo pess
eignaskatts, sem greiddur hefur verio i P611andi, se dreginn fra eignaskatti
pess aoila.

Fradrattur pessi skal po i hvorugu tilvikinu vera heerri en sa hluti tekjuskattsins eoa
eignarskattsins, reiknaour fyrir slikan fradratt, sem Iagour er a peer tekjur eoa peer
eignir, eftir pvi sem vio a, sem skattleggja ma i P611andi.

3. I>egar aoili heimilisfastur i samningsriki hefur tekjur eoa a eignir, sem eru
undanpegnar skattlagningu i pvf riki samkveemt akveeoum sarnningsins, er pvi riki po
heimilt vio akvoroun skatta a aorar tekjur eoa eignir pessa heimilisfasta aoila ao taka
tillit til peirra tekna eoa eigna sem undanpegnar eru skattlagningu.".
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11. gr.

Akvreoi 26. gr. samningsins (Skipti a upplysingum) falli brott og i stao peirra komi
eftirfarandi:

,,26. gr.
Skipti cl upplysingum.

1. Beer stjornvold i samningsrikjunurn skulu skiptast a upplysingum sem gert er rM
fyrir ao skipti mali fyrir framkveemd akveeoa pessa samnings eoa framkveemd eoa
fullnustu laga samningsrikjanna eoa sjalfstjomarheraoa eoa sveitarstjorna peirra
varoandi skatta, hverju nafni sem peir nefnast, sem pau leggja a, ao pvf leyti sem
viokomandi skattlagning fer ekki I baga vio akveeoi samningsins. Skipti a
upplysingum takmarkast ekki af akveeoum 1. og 2. gr.

2. Meti allar upplysingar, sem samningsriki veitir viotoku sky. 1. mgr., skal fara
sem trunaoarmal a sama hatt og fario er meo upplysingar sem aflao er samkvremt
logurn pess rikis og skulu prer eingongu afhentar aoilum eoa stjornvoldum (par mea
toldum domstolum og stjornsysluaoilum) sem hafa mea hondum alagningu eoa
innheimtu a peim skottum sem urn getur i 1. mgr. eoa fullnustu eoa akeeruvald
varoandi pa skatta eoa urskuroi urn keerur vegna peirra skatta eoa eftirlit mea
framangreindu. I>essir aoilar eoa stjornvold skulu einungis nota upplysingarnar I
ofangreindum tilgangi. I>eim er heimilt ao gera slikar upplysingar opinberar vio
malarekstur fyrir d6mst61um eoa i domsniourstooum. I>ratt fyrir framangreint, ma nota
upplysingar sem m6tteknar eru af samningsriki i oorum tilgangi ef nota ma slikar
upplysingar i sIikurn tilgangi samkveemt logum beggja samningsrikjanna og bzert
stjornvald pess rikis sem leggur til upplysingamar heimilar slika notkun.

3. Akveeoi 1. og 2. mgr. skal i engu tilviki skyra pannig ao pau leggi pa skyldu a
samningsriki:

a) ao framkveema stjornsysluraostafanir sem vikja fra logum og
stjornsysluvenjum pess eoa hins samningsrikisins;

b) ao veita upplysingar sem ekki er unnt ao afla samkveemt logum eoa
almennum stjomsysluvenjum pess eoa hins samningsrikisins;

c) ao veita upplysingar sem myndu ljostra upp leyndarmalum eoa
framleiosluaoferoum a svioi vioskipta, atvinnumala, ionaoar, verslunar eoa
serfrteoipekkingar eoa veita upplysingar sem myndu strioa gegn
a11sherjarreglu (ordre public) ef peer veeru geroar opinberar.

4. Ef samningsriki fer fram a upplysingar i samreemi vio pessa grein skal hitt
samningsrfkio nota pzer aoferolr sem pao hefur yfir ao raoa til ao afla peirra
upplysinga sem oskao er eftir jafnvel pott sioamefnda rikio purfi ekki a peim ao halda
vegna eigin skattamala. SU skuldbinding sem felst i fyrri malslio er hM takmorkunum
3. mgr. en i engu tilviki skulu prer takmarkanir notaoar til ao heimila samningsriki ao
synja urn veitingu upplysinga af peirri astreou einni ao pao sjalft hafi enga porf fyrir
prer.
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5. i engu tilviki skal tulka akvreoi 3. rngr. pannig ao pau heirnili samningsriki ao
synja urn veitingu upplysinga samkveemt beioni af peirri astreou einni ao pzer seu i
vorslu banka, annarrar fjarmalastofnunar, tilnefnds aoila eoa aoila sern kernur fram
sern umboosaoili eoa annast fjarmunavorslu, eoa beer tengjast hagsrnunurn eiganda
aoila.".

Ill.gr.

1. Hvort samningsriki urn sig skal tilkynna hinu sarnningsrikinu eftir
dip16rnatiskurn leioum urn ao peim raostofunum sern nauosynlegar em samkveemt
logum peirra fyrir gildistoku pessarar b6kunar se lokio.

2. B6kunin skal oolast gildi brjatiu dogum eftir dagsetningu peirra tilkynningar
samkveemt 1. rngr. sem sioar berst og skulu akveeoi hennar korna til frarnkveemda:

a) ao pvi er varoar staogreioslu- eoa afdrattarskatta, vegna tekna sern aflao er
1. januar eoa sioar a pvi almanaksari sern fylgir neest a eftir pvi ari pegar
tilkynningin er gefin;

b) ao pvi er varoar aora skatta cl tekjur og skatta cl eignir, vegna skatta sern
leggja ma a tekjur skatttimabila sern byrja 1. januar eoa siOar a pvi
almanaksari sem fylgir neest cleftir pvi ari pegar tilkynningin er gefin.

IV. gr.

B6kun pessi, sem skal vera oaoskiljanlegur hluti af samningnum, skal gilda
jafnlengi og sarnningurinn er I gildi og skal vera i framkveemd jafnlengi og
samningurinn er framkveemdur.

l>ESSU TIL STADFESTU hafa undirritaoir, sern til pess hafa fullt umboo,
undirritao b6kun pessa.

Gjort I tviriti i ~~fI.'I~ hi.nn :1~.:..~~ : ~O~2 cl
p6lsku, islensku og ensku og skulu alhr textarmr jafngildir. Ef vafi leikur a tulkun
textana skal enski textinn rMa.

Fyrir hond rfkisstjornar
ly6veldisins Pollands:

g,,~f' ~

Fyrir houd rfkisstjornar~i;;;:
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